
ottobre/october

giovedì/thursday
Arrivo degli equipaggi e sistemazione 
presso l’Hotel Ariha . Servizio consegna e 
custodia carrelli in area dedicata. 
Dalle ore 15: Registrazione degli 
equipaggi a Palazzo Arnone, sede della 
Galleria Nazionale, con visita guidata.
Ore 17,00: Briefing di presentazione del 
programma.
Ore 18,00: Trasferimento e sistemazione 
auto in piazza XV Marzo. Visita guidata del 
Duomo, del Museo Diocesano e del Teatro 
A. Rendano.
Ore 19,30: Aperitivo di benvenuto.
Ore 20,00: Cena informale presso 
l’Enoteca Provinciale.
Ore 21,30: Trasferimento in Piazza dei 
Bruzi, sede del Comune di Cosenza. 
Sistemazione auto, passeggiata su Corso 
Mazzini – Museo all’Aperto Bilotti (MAB).
Ore 23,00: Rientro in Hotel.

Crews arrive and settle in at the Hotel 
Ariha. Trailer delivery and storage 
service in a dedicated area.
From 3:00 PM: Crew registration at
Palazzo Arnone, home of the National 
Gallery, with a guided tour.
5:00 PM: Program briefing.
6:00 PM: Car transfer and parking 
in Piazza XV Marzo.
Guided tour of the Cathedral, the 
Diocesan Museum, and the A. 
Rendano Theater.
7:30 PM: Welcome aperitif.
8:00 PM: Informal dinner at the 
Provincial Wine Shop.
9:30 PM: Transfer to Piazza dei 
Bruzi, the seat of the Cosenza 
Municipality. Car pickup, walk along
Corso Mazzini – Bilotti Open-Air 
Museum (MAB).
11:00 PM: Return to the hotel.
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9:00 AM: Regrouping in Piazza dei Bruzi, the seat of the 
Cosenza Municipality.
10:00 AM: Departure of the 21st Coppa della Sila Historical
Reenactment.
12:00 PM: Regrouping at the Montescuro Pass, 1,633 m 
above sea level (25 km)
12/1:00 PM: Strada delle Vette-Route (13 km)
1:00 PM: Light Lunch at Botte Donato, 1,928 m above sea
level
3:00 PM: Departure for Soveria Mannelli.
3:30 PM: Passage through Lorica, (14 km).
4:00 PM: Passage through the Abbey of Santa Maria di 
Corazzo (44 km).
4:15 PM: Arrival and guided tour of the Rubettino Business 
Museum (6 km).
6:00 PM: Departure for Gizzeria (34 km).
6:45 PM: Arrival at the Marechiaro Hotel.
8:30 PM: Dinner at the Marechiaro Restaurant.

Ore 09,00: Riordino in Piazza dei Bruzi, sede 
del Comune di Cosenza.
Ore 10,00: Partenza XXI Rievocazione Storica 
Coppa della Sila.
Ore 12,00: Riordino al Valico di Montescuro, 
1633 m s.l.m. (km 25)
Ore 12/13: Percorso Montescuro-Strada delle 
Vette-Valico di Botte Donato (km 13)
Ore 13,00: Light Lunch a Botte Donato, 1928 
m s.l.m.
Ore 15,00: Partenza per Soveria Mannelli.
Ore 15,30: Transito per Lorica, Lago Arvo (km 
14).
Ore 16,00: Transito per l’Abbazia S. Maria di 
Corazzo (km 44).
Ore 16,15: Arrivo e Visita guidata al Carta 
Museo d’Impresa Rubettino (km 50).
Ore 18,00: Partenza per Gizzeria (km 34).
Ore 18,45: Arrivo all’Hotel Marechiaro.
Ore 20,30: Cena al Ristorante Marechiaro.
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GIZZERIA

S. MARIA DI CORAZZO
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Ore 09,45: Partenza per Contrada Lenti –
Lamezia Terme.
Ore 10,15: Visita alle Cantine Statti (km 
12).
Ore 12,00: Partenza per Ricadi (VV).
Ore 13,00: Light Lunch sul Belvedere della 
spiaggia del Michelino presso Infinity 
Resort – Parghelia (VV) (km 60).
Ore 15,30: Arrivo al Capo Vaticano Resort 
(km 15).
Ore 16/19,30: Navette A/R per il centro 
storico di Tropea con visita guidata del 
borgo.
N.B. Prenotare il servizio sulla scheda di 
iscrizione.
Ore 20,30: Cena di gala in Hotel.
Ore 22,00: Premiazioni.

9:45 AM: Departure for Contrada Lenti –
Lamezia Terme.
10:15 AM: Visit to the Statti Winery (12 
km).
12:00 PM: Departure for Ricadi (VV).
1:00 PM: Light lunch on the Michelino 
beach at Infinity Resort – Parghelia (VV) (60 
km).
3:30 PM: Arrival at Capo Vaticano Resort 
– Tono – S. Nicolò di Ricadi (VV) (15 km).
4:00 PM/7:30 PM: Round-trip shuttle 
service to the historic center of Tropea with 
a guided tour of the village. 
N.B.: Please reserve this service on the 
registration form.
8:30 PM: Gala dinner at the hotel.
10:00 PM: Awards ceremony.



ottobre/october

domenica/sunday

Ore 09,30: Trasferimento in navetta al 
porto di Tropea.
Ore 10,00: Imbarco su Motonave per 
Minicrociera (*).
Ore 12,30: Rientro in Hotel.
Ore 13,00: Lunch in struttura.
Ore 15,00: Rientro nei luoghi di 
provenienza.
[Ore 16,30: Transito per Cosenza (km 120) 
con ritiro carrelli in area dedicata.]

(*): in caso di condizioni meteo avverse, 
percorso benessere in struttura.

9:30 AM: Shuttle transfer to the port of 
Tropea.
10:00 AM: Boarding the motorboat for 
the mini-cruise (*).
12:30 PM: Return to the hotel.
1:00 PM: Lunch at the hotel.
3:00 PM: Return to the starting point.
[4:30 PM: Transit to Cosenza (120 km) 
with cart pickup in a dedicated area.]

(*): In case of adverse weather conditions, 
wellness program will be available at the 
facility.


